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See the notice on TED website

523586-2026 - Konkurrensutsättning
Schweiz – Utryckningsservice för bilar – Evacuation des véhicules automobiles sur le territoire 
de la commune de Lausanne et gestion d'une fourrière
OJ S 144/2026 29/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Ville de Lausanne – SE – Corps de police (CP)
E-postadress: PMLFourriere@lausanne.ch
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Samhällsskydd och rättsskipning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Evacuation des véhicules automobiles sur le territoire de la commune de Lausanne et 
gestion d'une fourrière
Beskrivning: Les prestations objet de cet appel d’offres consistent : 1/ D’une part à assurer, 
pour le compte de la ville de Lausanne, l’évacuation des véhicules légers, véhicules lourds, 
deux roues et remorques devant être enlevés de la voie publique, sur réquisition de la police 
municipale de Lausanne (PML). Par évacuation, on entend : · la prise en charge d’un véhicule 
devant être déplacé, son enlèvement de la voie publique, sur mandat exprès de la police · son 
transport jusqu’à une zone de déchargement, ainsi que son déchargement, dans le périmètre 
des zones Mobilis 11-12+ 1 zone. 2/ D’autre part, à assurer la gestion d’une fourrière de 
véhicules et remorques, évacués sur réquisition de la PML. Par gestion d’une fourrière, on 
entend la réception, le stockage, la surveillance, la protection et la restitution finale de 
véhicules et de remorques.
Förfarandets identifierare: 91466298-8f8a-4473-9cea-30bb5cda59dd
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: ja
Motivering för det påskyndade förfarandet: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50118000 Utryckningsservice för bilar

2.1.2.  Leveransplats
Land: Schweiz
Var som helst i det aktuella landet
Kompletterande information: Les prestations de dépannage auront lieu sur le territoire de la 
commune de Lausanne. Les prestations de gestion d'une fourrière auront lieu sur un terrain 
qui devra être localisé dans le périmètre des zones Mobilis 11-12 + 1 zone selon le réseau des 
transports de la région lausannoise.

2.1.4.  Allmänna upplysningar

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/523586-2026
mailto:PMLFourriere@lausanne.ch
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Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0000
Titel: Evacuation des véhicules automobiles sur le territoire de la commune de Lausanne et 
gestion d'une fourrière
Beskrivning: Les prestations objet de cet appel d’offres consistent : 1/ D’une part à assurer, 
pour le compte de la ville de Lausanne, l’évacuation des véhicules légers, véhicules lourds, 
deux roues et remorques devant être enlevés de la voie publique, sur réquisition de la police 
municipale de Lausanne (PML). Par évacuation, on entend : · la prise en charge d’un véhicule 
devant être déplacé, son enlèvement de la voie publique, sur mandat exprès de la police · son 
transport jusqu’à une zone de déchargement, ainsi que son déchargement, dans le périmètre 
des zones Mobilis 11-12+ 1 zone. 2/ D’autre part, à assurer la gestion d’une fourrière de 
véhicules et remorques, évacués sur réquisition de la PML. Par gestion d’une fourrière, on 
entend la réception, le stockage, la surveillance, la protection et la restitution finale de 
véhicules et de remorques.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50118000 Utryckningsservice för bilar

5.1.2.  Leveransplats
Land: Schweiz
Var som helst i det aktuella landet
Kompletterande information: Les prestations de dépannage auront lieu sur le territoire de la 
commune de Lausanne. Les prestations de gestion d'une fourrière auront lieu sur un terrain 
qui devra être localisé dans le périmètre des zones Mobilis 11-12 + 1 zone selon le réseau des 
transports de la région lausannoise.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/01/2027
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2028

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 1
Ytterligare information om förlängningar: Contrat pour 2 ans, renouvelable une fois

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: Ej 
känt
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
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Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Critères d’adjudication
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Åtkomsten till vissa upphandlingsdokument är begränsad
Information om begränsade dokument finns på: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MTQ2NjI5OC04ZjhhLTQ0NzMtOWNlYS0zMGJiNWNkYTU5ZGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Simap.ch

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Ej tillåten
Motivering till varför elektronisk inlämning inte är möjlig: Verktyg, enheter eller filformat som 
inte är allmänt tillgängliga
Beskrivning: Les offres sont à remettre<ul><li>remise physique en 3 exemplaires papier et 1 
exemplaire dans clé USB</li></ul>
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 01/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 302 Dagar
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Ännu ej känt
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Tribunal administratif fédéral
Information om tidsfrist för prövning: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire l’objet d’
un recours à la Cour de droit administratif et public du Tribunal cantonal, route du Signal 8, 
1014 Lausanne, dans les vingt jours dès sa notification par publication ; le recours doit être 
signé et indiquer les conclusions et ses motifs. La décision attaquée est jointe au recours.

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MTQ2NjI5OC04ZjhhLTQ0NzMtOWNlYS0zMGJiNWNkYTU5ZGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MTQ2NjI5OC04ZjhhLTQ0NzMtOWNlYS0zMGJiNWNkYTU5ZGQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Ville de 
Lausanne – SE – Corps de police (CP)

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Ville de Lausanne – SE – Corps de police (CP)
Registreringsnummer: be2bcae5-4a36-45c0-8d88-d95655a5b91c
Postadress: Hôtel de Police, Rue St-Martin 33
Ort: Lausanne
Postnummer: 1005
Del av land (NUTS): Vaud (CH011)
Land: Schweiz
E-postadress: PMLFourriere@lausanne.ch
Tfn: +41213153700
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Tribunal administratif fédéral
Registreringsnummer: BVGER
Postadress: Postfach
Ort: St. Gallen
Postnummer: 9023
Del av land (NUTS): St. Gallen (CH055)
Land: Schweiz
E-postadress: info@bvger.admin.ch
Tfn: +41584652626
Webbadress: https://www.bvger.ch
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Simap.ch
Registreringsnummer: CH001
Postadress: Holzikofenweg 36
Ort: Bern
Postnummer: 3003
Del av land (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Schweiz
E-postadress: support@simap.ch
Tfn: +41584646388
Webbadress: https://www.simap.ch
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 97931320-50e5-4dca-a6cd-ddb2227a77ab  -  01

mailto:PMLFourriere@lausanne.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 28/07/2026 02:25:50 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: franska
Meddelandets publiceringsnummer: 523586-2026
EUT S-nummer: 144/2026
Publiceringsdatum: 29/07/2026
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